
Когда Асаги-сан услышал это, он присоединился к разговору.

"Я не так хорошо знаком с укротителями монстров, но я слышал, что чем больше монстров, тем
сложнее ими управлять. С таким количеством прирученных слизей ты наверняка получил
признание в гильдии укротителей." [Асаги]

"К сожалению, я все еще новичок без достижений. Более того, гильдия укротителей оценивает
ранг мастерства в зависимости от силы монстров, поэтому слизи не могут меня сильно
прославить. На самом деле, вероятнее всего из-за них, на меня будут смотреть свысока. Также
из-за этого я не стал публиковать результаты своих исследований. Я бы просто выделялся в
плохом свете." [Рёма]

"Многие думают, что слизи бесполезны только потому, что они слизи, де ару. Рёма обнаружил
два новых вида, чистящие слизи и слизи падальщики. Любой из них чрезвычайно полезен.
Кроме того, есть и результаты его исследований. Лично я считаю, что этого более чем
достаточно, чтобы продвинуть его на пару рангов, де ару.

Но как отдельный исследователь монстров, учитывая положение слизи в этой отрасли, более
чем вероятно, что другие будут несправедливо смотреть свысока на Рёму. Совершенно
понятно, почему Рёма не хочет публиковать результаты своих исследований. На слизей
смотрят свысока, и так думает не только гильдия укротителей, де ару" [Рейпин]

"В самом деле? Кто-то столь же необразованный, как и я, понимает, насколько полезны эти 2
слизи. На самом деле, они настолько полезны, что, если бы я знала, как приручать монстров, я
бы сразу взяла несколько себе." [Вереанна]

"Если бы больше людей были такими же непредубежденными, как и ты, тогда Рёма получил бы
признание, которого он так по праву заслуживает, де ару." [Рейпин]

Все кивнули в ответ на слова Вереанны-сан.

Похоже, работа в ямах и сегодняшнее задание на подчинение убедили всех, насколько полезны
слизи чистильщики и падальщики.

"Интересно, смогу ли я заработать деньги, если открою прачечную…" [Рёма]

"Прачечная?" [Вереанна]

Ах, кажется, я сказал это вслух.

"О, я просто думал. Разве я не могу использовать чистящих слизей, чтобы дешево стирать
белье? И если я скажу другим искателям приключений, что даже грязь гоблина может быть
очищена, я смогу заработать достаточно, чтобы жить за счет этого." [Рёма]



"Насколько дешево?" [Вереанна]

"Хм… Используя специальную сумку, которую я сделаю сам, самая дешевая сумка будет для
одной медной монеты, а более дорогая - одна медная средняя. Что-то в этом роде?" [Рёма]

"Это выполнимо!" [Все]

Как только я это сказал, все ответили утвердительно.

"Я прекрасно знаю, как чистящие слизи чистят вещи. Прачечная, очищающая с таким
качеством по цене одной медной монеты, определенно дешева! Няаа!" [Мия]

"Особенно в такие времена, как сегодня. Кровь и жир гоблинов действительно нелегко
смыть…" [Гордон]

"Просто мысли об этом приводят меня в уныние…" [Сирия]

"Лично я просто выбрасываю одежду, когда она становится такой же грязной, как и сегодня.
Стирка бессмысленна, так как они все еще будут вонять, поэтому вы все равно не сможете их
носить.

Члены племени зверей с острым обонянием и достаточным доходом определенно захотели бы
получить такую услугу за одну среднюю медную монету. В конце концов, это все же дешевле,
чем покупать новую одежду." [Вереанна]

"Потому что у членов племени зверей действительно острое обоняние", - сказали четыре
женщины из племени зверей, дав свой знак одобрения.

"По этой цене другие люди, кроме искателей приключений, также будут заинтересованы.
Учитывая, сколько времени и сил требуется для стирки, лучше заручиться такими услугами."
[Джефф]

"Я на самом деле хочу покончить со своими вещами завтра. У меня дома накопилась целая
гора…" [Гордон]

"В моем случае, я плохо справляюсь с работой по дому, и у меня плохая привычка накапливать
белье во время исследований, де ару. В такие моменты я нанимал кого-нибудь для стирки, за
большую плату, де ару" [Рейпин]

"В случае с Рейпином, белье оставленное на слишком долгое время станет более грязными,
поэтому он тоже должен платить больше, но в любом случае, нанимать людей для стирки, как
правило, дорого. Нормальные семьи не могут себе этого позволить, но с твоими ценами даже
простые люди смогут позволить себе это, де гозару." [Асаги]



Они одиноки?

В любом случае, всем, похоже, нравится моя идея.

"На самом деле, я много думал вчера и в конце концов решил стать независимым." [Рёма]

"О чем это ты?" [Джефф]

"Я думаю, что все это уже знают, но я приехал в этот город с семьей герцога. Они заботились
обо мне все это время, но в таком случае я понял, что окажусь слишком испорченным, поэтому
я поговорил с семьей герцога, отказавшись от их поддержки, чтобы жить самостоятельно."
[Рёма]

"Ты отказался от их поддержки!?" [Мизелия]

"Какая трата…" [Джефф]

"Ах, но я до сих пор живу с ними в гостинице... Дело в том, что подобные вещи начали
превращаться в само собой разумеющееся, поэтому мне начинает казаться, что меня
избаловали. Поэтому, чтобы сосредоточиться, я решил стать независимым после того, как они
уедут…" [Рёма]

"Но все же... Это не то, что обычно делает человек, не так ли? Но с другой стороны, отвергнуть
поддержку герцога, как правило, даже невозможно, поскольку у тебя, как правило, вообще не
будет такой возможности." [Гордон]

"Но я думаю, что твой образ мышления вызывает восхищение, де гозару." [Асаги]

"Ха-ха-ха… Во всяком случае, было решено, что я буду работать на них и регулярно
связываться. Я также решил остаться в этом городе, поэтому я думал о различных способах
зарабатывать на жизнь.

Конечно, я намерен и впредь быть авантюристом, но из-за работы герцога и их просьбы
поддерживать с ними связь, мне нужно возвращаться в этот город. Я планирую подготовить
различные способы заработка на случай, если я не смогу стать авантюристом." [Рёма]

"Понятно, тогда все в порядке. Делай все возможное." [Вереанна]

"Если ты собираешься остаться здесь, то мы будем часто встречаться. Давай жить дружно, де
ару." [Рейпин]

[прим. В оригинале "спасибо за твое внимание", но анлейтер решил написать "давай жить



дружно", так как перевод был бы странным.]

"Тоже самое. Давай ладить." [Рёма]

После этого мы продолжали говорить о случайных вещах, а затем, когда пришло время
последней кареты, мы поехали последними.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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